
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Wadahans, Fifth Mehl: 

ਤੂ ਬ੃ਅੰਤੁ ਕ੅ ਵਵਰਲਾ ਜਾਣ੄ ॥ 
You are infinite - only a few know this. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਵਿ ਕ੅ ਸਬਵਿ ਩ਛਾਣ੄ ॥੧॥ 
By Guru's Grace, some come to understand You through the Word of the 
Shabad. ||1|| 

ਸ੃ਵਕ ਕੀ ਅਰਿਾਵਸ ਵ਩ਆਰ੃ ॥ 
Your servant offers this prayer, O Beloved: 

ਜਵ਩ ਜੀਵਾ ਩ਰਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I live by meditating on Your Feet, God. ||1||Pause|| 

ਿਇਆਲ ਩ੁਰਖ ਮ੃ਰ੃ ਩ਰਭ ਿਾਤ੃ ॥ 
O my Merciful and Almighty God, O Great Giver, 

ਵਜਸਵਹ ਜਨਾਵਹੁ ਵਤਨਵਹ ਤੁਮ ਜਾਤ੃ ॥੨॥ 
he alone knows You, whom You so bless. ||2|| 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਜਾਈ ਬਵਲਹਾਰੀ ॥ 
Forever and ever, I am a sacrifice to You. 

ਇਤ ਉਤ ਿ੃ਖਉ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 
Here and hereafter, I seek Your Protection. ||3|| 

ਮ੅ਵਹ ਵਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਵਕਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥ 
I am without virtue; I know none of Your Glorious Virtues. 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਿ੃ਵਖ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 
O Nanak, seeing the Holy Saint, my mind is imbued with You. ||4||3|| 

 


